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CHAPTER - I

Bome Important Segmental And Supra- Segmental Features Of

Indian English ( With Special Reference tg Weak Forms)

80 many linguists and scholars have worked in the area of
how phonetic features of Indian English are different from
British English. There is a variety which 1is called E. I. E.
(Educated Indian English) There are regional varieties of
English. Prof. R.K,Bansal and J.B. Harrison, Paroo Nihalani,
Prof.Tongue and Friya Hosali and Prof T. Balausubramanian have
contributed a great deal to the study of phonetic features of
Indian English. They have also mentioned the segmental and
supra—segmental features. Their Findings have been very useful
for those who wish to study some of the features 2f Indiarn
English. So we are also indebted to them for theiyr findings as
our hypothesis is based on their findings. Let us have a look at

their findings onme by one.

1. Segmental Features of Indian English.
1.1 - R.K. Bansal and J.B. Harrison : ' Spoken Engligh for

India :8 Manual of Speech and Phonetics' R.K.Bansal and Harrison

describe the features of Indian English in detail.
1.1.1 ~ Vowels in Indian English.
Compared with the twenty Vowel system of British Received

Pronunciation ( R.P. here after) Educated Indian English nas a



system of 11 pure vowels and & glides. They are as following

] 0| as  in seat | STt/
| T | as in sit / STt |
/ e: | as in rate /[¥eIt [/
/| & | as in bed [/ bed J
/| % | as in mad /mxd [/
/ & [ as in car /K& /
/| b | as in cot /Kot /

atr /bl
, horse /hDYS/
/ 0! [ as in home /hoim{
force [Foivs/
as in cook [KvK |
[ ui [ as in rule /7W]
cube [Kjuib/
| 2 | as in bus /b35S /
bird /bovd |

about [2bdut/

1.1.2 - Vowel Glides :
[ar |

| o6 | as in boil /b0l !

/ QU | as in house [hAVS|

| I3 | as in cheer [t{I37/

/ €2 | as in air /233 /

cite [ kaTt /

as in

] v | as in  poor (pUIY



1.1.3 - Difference Between the Vowel System of British R.P. and
Indian English.
The important differences between the vowel system of
British R.F. and Indian English are as follows :-
1) Indian English has only one phoneme /2] corresponding to
R.P. /Al , /3] and /2] .
ii) Indian English has one phonemelb} corresponding to R.P.
|ol and In:] .
ii1) Indian English has monopthongs /et ] and [0'] instead
of R.P./[eI[and (V] .
iv} The qualities of some of the Indian English vowels are
different from those in R.P.
v) The distribution of vowels in Indian English differs
from that of in R.P.
For Example — In an unaccented syllable, We can observe that
weak vowel ( like /3] , ]I/ or I/VY{ ) is used. But in Indian
English there is a tendency of using the vowel indicated by the

speliing.

1.1.4 — Consonants in Indian English :
According to R.K. Bansal and J.B. Harrison Indian
English differse from BEritish R.P. in respect of the following.
iy Jtl,idl are sometimes retroflex [ b] ,[Qv}.
11) lﬁ-db,j b I are articulated with tongque tip down.
i1y, w/ are replaced by one phoneme 7 whicn R

realised as frictionless labio dental |7/ or weekiv voungen | &



iv? 16, 3]

R
are replaced by plosives [t
n

A [

3 P

1.2 - Nihalani, Tongue and Hosali : ' Indian and British

English :— A Handbook of Usage and Fronunciation ( 197%9)

In this pedagogical work the authors begin with a
concept of ‘Educated Indian English.' They have tried to 4find
out a fitting model of pronunciation for Indians. A synthetic
model consisting of both indigenous and native Englisk eslesasnts
is proposed. This book gives as the features of sounds spoken by
Indian speakers and the use of the alternatives by tnem for

difficult R.P. sounds such as /€!/ and 10'] for R.P.I2T/ and [av/.

This mode1 gives us the phonological essentials of
standard English which is called 'Educated Indian English’, The
authors firmly believe that there is an educated Iindian

pronunciation. It differs from R.F. in some respects, they have
made compromise with certain sounds on the basis of two
criteria. One is national and international intelligibility and
anather 1s attainability in the actual teaching situation. But
they have insisted that it is essential for Indian speakers ¢to
adopt the features of stress, rhythm and intonation
The following i1is a list of vowels in EIE according to
them.
1.2.1 - Monopthongs
A as in seat /Sitt /
U S in  sit / szt |/
/el as in say /| 6¢: {
/e | ag in cottage /}(otedg /

[ & | as in set /] S &T ‘



/ < | as in sad / Sld I
[ & | as in part | paivt /
/| D | as in  cot, | Kot
caught / Kot |
| v | as in  foot | fvt /
[ Wi / as in food / Furd /
| 2 [ as in bird, | b¥¥d g
about /abdvi/
| 0/ as in coat | Kot
i1.2.2 - Dipthorgs
| dI | as in kite / Kart [
[ av | as in housa /hQUS /
| oI [ as in  toi1l [/ tozl/
| T2 | as in here [ h13Y |
[ €2 | as in  air [ €Y |
I w2 | as in  poor [ pv3T |
1.2.3 - Differences Between the Vowel System of R.P. and EIE
i) Indian English has monopthongs /¢! and /0! instead of
R.FP. dipthongs [T/ and VI,
1i) There are three central vowels in R.P./A/, 13%)
and /2] . EIE only have one corresponding vowel /23/.
iii) R.P. vowels/D| and/D:) have only one correspond-

ing vowel |p| in Educated Indian English.

is

iv)

pronounced

E. T. E.

where ever it

is a rhotic accent,

OCCUrs,

unlike R.FP.

that is to say

et

where post



vocalic “r!' is not pronounced.

v)In R.F., the neutral vowel never occurs in a stressed

syllable where as in E I E it does.

For Example ~ mother [ *m3 gﬁx /
1.2.4 - Differences Between the Consonant System of R.P.

and E. I. E.

i)/V] and /W] are often replaced by sound /W in E.I1.E.

ii) Sometimes alveolar sounds [t,d| of R.P. are
retroflexed.

i)/ tS, oy S5, 3 are articulated with tongue
tip down and the blade of the tongue making an alveolar or post
alveolar contact. In R.F. it is the tip and not the blade.

iQ) Majority of Indian speakers of English do not use

131, as a result, the distinction between the voiceleses palato
alveolarljf and it's voiced counterpart /3/ is lost -

v) The fricatives /0, 3/ are replaced by plosives fth’
d | inEI1E.
~
The differences between R.P. and E I E at the segmental level

are marginal from the point of view of intelligibility and could

be rasily learned.

1.2.9 — Stress

There are so many Indian speakers to whom the phenomenon of
stress has become a problem. Words which are accented in R.P.
are often uttered as unaccented in I.E. This presents the

problem of intelligibility. However they gramt that G.I.E. and



R.F. forms can be regarded as the two extremes of a continuum
which covers the complete range of acceptability according to
the criteria established, namely intelligibility at the
national and international level. Many speakers of English in
India may find themselves to be somewhere in between these two
extremes. This would mean that their English would be undersfcod
anywhere in the world but their pronunciation would probably

identify them as Indians.

1.3 -~ T. Balasubramanian ~ ° Textbook of English Phoneti

for Indian Students' (1981)

In the book, T. Balasubramanian has given the concept of General
Indian English (G.I.E.) and also discussed some of its features,.
GIE is a variety of Englist spoken by Educated Indians. It is
free from regional features. It describes the phonological
features of a variety of English, so it is descriptive. It \is
prescribed at the C I E F LL to Indian speakers of English as a
model of Spoken English to emulate so it is prescriptive. This
G I E system concentrates on the common phoéological features of
saeveral varieties of Indian English together removing certain
gross regional features. This is a generalised as well as
standardised model for the use of Indian speakers

Let us look at the vowel and consonant system of GIE

1.3.1 -  The Vowel System of GIE
B I E has a vowel system consisting of 11 pure vowels and 6.
dipthongs



Pure Vowels/ Monopthong

/ i / as in beat / bi:t /
I T . . b
as in big ] T 3
e
/ I as in gate /| ge:t

I &€ 1 as in get / 9¢&t
I X | as in bat [ bxt |
I 4 | a8 in  past [pdist
I 6 | as in cot, ; Kpt

caught 7 kot

as in coat 1 Kot y
as in  put /I pvt ¢
[ Wi [ as in fool [/ Fu:l y
[ 2 | as in  cut, ) et /
hurt, |/ hart 4

about [ ?3bdUl/

Dipthongs

| al [ as in bite / batt |
| b1/ as in oi1 [ 0Tl |
[ AV | as in  cow [ Kalv
I T3 as in hear ; hL37

[ v | as in  poor | pU3Y
| €23 / as in  there [Ya7T,

1.3.2 -~ Difference Between the Vowel Systems of R.P. amwi GIE
i) As against R.F./P| and /D!/GIE has only one phoneme

Iol. Thus in 6 I E the distinction between cot and caught has



been lost.

ii) There are /2], /Al and (2] in R.P.,where
as B I E has only one phoneme /3/.

iii) 6 I E has two pure vowels and monophongs €'/ and
IOi[in place of R.P. dipthongs/QI/and/BU/ respectively.

iv) 6 I E has closer and less centralized /'I/ and
[Vl than their R.F. counterparts.

vy The G I E vowel in words like bet, bed, etc is
more open than its R.F. counterpart. (That is why 6 I E vowel

is symbolized [3].)

1.3.3 -~ The Consonant System of 6 1 E
There are 24 consonants in R.F. but 6 1 E has only 23
consonants. There are differences between 6 I E and R.P. conson—
ant systems which can be mentioned as below.

i) G.I.E. has dental plosive /dl and /JYinstead of
R.P. dental fricatives [ 3/ and [6].

ii) G.I.E. has retroflex plosives (_@fand fdii instead of
R.P. alveolar plosives |t] and [dI .

iii) R.F has two phonemesluﬁ andi\”- But SIE  ~an

replace"yl to both. Indians, we can say,do not differentiate

between pairs like wine vine, vest and west etc.

Apart from these differences in the consonant system,
there are certain phonetic differences between R.F. and G.I.E.

These are listed below.

i) In 6.1.E, voiceless plosives are unaspirated in



all positions where as in R.F. they are aspirated. When they
occur initially in stressed syllables.

i1y In G.I.E /U' does not occur word-finally. Since
word final/h|is represented by the letters ng. Most Indians
introduce ’9/ afterlgl.ln other words, words like ring, sing,
young are pronounced with final/ggl- .

i11) In 6.1.E [tf| and /di/ are palatal africates.But
in R.P. they are not palato alveolar africates.

iv) In R.P. /7! has different phonetic realizations
where as in 6 I E/¥/is invariably a rolled [T]ar a[}} LTS
Also, most Indians pronounce %] in all positions :.e where 2ver
the /3l is found in spelling.

v} In G.I.E there is one to one correspondence
between spelling and pronunciation. Most Indians tend to
pronounce words with medial double consonant letters with the

consonant in question considerably prolonged. For example, words

like upper, letter, summer, ruming, Pully etc.with a prolonged

lpp ;‘tt‘ ’ Isnml, Innl, [i1] respectively.

T. Balasubramanian opines that many of the features of

6 1 E do not affect intelligibility within India.

10



1.4 Summary

Let us compare the three scholars' findings 3

Bansal (E.I.E.) Nihalani etal(I.E.) T. Balasubramanian

Vaowels — Vowels ~ 12+6= 18 Vowelg —11+6= 17

11+6 =17 . /el -additional agrees with Bansal in
lor | instead of all respects including

Bansal's [ ®BE[ . | oe].

Consonants - 23 Congonants - 22 Consonants - 23

IVl and [w] 13] missing Same as Bansal's

replaced by %/, [ in stead of

vl and lw].

It is clear from the above comparative table that most of Y.E
segmental phonemes posited by these thvree scholars are the same.
There are, however, some marginal differences as follows.

i) The phoneme inventories of Bansal and
Balasubramanian are identical but according to Nihalani et al
there are 18 vowels in I.E. They give one more pure vowel

/] which the other two scholars do not.

1i) Nihalani et_al do not have the diphthong /D&{

instead of RP [DT] in their inventory.
1ii) NMihalani et al's inventory of consonants has
only 22 consonants as against Bansal and Balasubramanian's 23.

According to them the voiced palato alveolar fricative 3] does

not exist in I.E.

11



1.5 - Supra —- Segmental features -

1.5.1 -~ Accented and Unaccented Words

Words do not occur singly, they come in groups as they are spoken
continuously. The words are combined in sentences. Some words
are accented and some words are unaccented. Some words are said
with greater force and some words are pronounced more weakly.

The words which are pronounced with greater force are called

‘strong forms' or ‘stressed words,' If a word has two or
more than two syllables, then the prominent syllable is

stressed. In the same way, some words always stand ocut from the
rest in an utterance comprising two or more words.

Some words are not generally stressed if they are
purely grammatical words like pronoun (I, we, he, his, him. whe,
her, it, then, they, us ) prepositions (to,from, at, for, of.,by
etc) articles ( a, an, the, some) conjunctions ( and, or, but,
vet, although etc) auxiliaries ( will, would, shall, should, can,
could, do, does, did, has, have, had, was, am, is be, are, may,
must). The words usually stressed are the content words like.
Main Verbs ( come, sat, play etc) Nouns ( pen, Raju, Taj Mahal,
ete) Adjectives - ( beautiful, golden, tall etc. ) and Adverbs
{ fast, quite, swiftly etc.) and the like. It means that the
structural words are not stressed and the content words are
generally stressed.

Eor Example

i) He used to come on sundays.

I Jv;d t3 'kam on ‘sandezz|

Here the stress is on ‘used'( M.V.), come'(M.V.!: and suniave

12



(N.3

ii) I've found my book

/I dTv '-I‘cwnd mdT 'buK/

Here the stress is on 'found'(M.V) and® book'(N). So

words which are accented are 'content'words.'These words
are more important than others in conveying the meaning of the
sentences. Words which are unaccented are ' fgrmal' or ‘gqram—

matical' Words which perform grammatical functions rather than

carrying meaning. These unaccented syllables are pronounced
rapidly when several of them come together between accented
syllables. This means, these unaccented syllables are consider-
ably weakened. The use of the 'weakened' pronunciations or

‘Weak Forms' is therefore very important.

The important thing from the learner's point of view is
to know which words are to be accented in the sentence. The
first point to make is that the syllables of words which receive
primary accent when the word is pronounced in isoclation are
‘potentially' those which will receive the accent when the word

occurs in a sentence. Thus in a two syllable word “about’

Wﬁbdvt’, the first syllable is unaccented and the second ac-
cented. When Cabout' i1s found i1n connected speech, the fFirst
syllable could not be accented, and the second migh?t or  aignd
not be, depending on the rhythmic balance of &he santence

and the relative importance ascribed by the speaker %o 1%s  drf-

ferent semantic constituents. In the sentence, 'They are coming
i .

about nine' R.P.//3er 3 Kam1Y abaut ‘narn [/ the second

syllable of ‘about' is not accented because the most i1mportant



parts of the sentence from the point of view of meaning are
‘coming' and the "time at which they are coming. ' In the
sentence, ‘'sh2 don't know what she's about' R.P. // ST daznt
'nov  wot  Sitz 3bavt [ The second
syllable of ‘about' receives primary (or tonic) accent, because
the word is semantically important, because it occupies a posi-
tion in the s2ntence, where, given the position of the other two
strong syllables, another strong syllable would become neces—
sary because of the rhythm of the sentence as a whole. Accent at
the level of the sentence is therefore much freer than in the
word. Howevar the content words like Nouns, Main Verbs,
Adjectives and Adverbs, Demonstrative and Interrogative Pro-
nouns receive accent in the sentence. The tonic accent is indi-

cated by obligque bar pointing down word.(\)

For Example ~ He came late to the office.

/lf:'Kewa et ta2 =1 'ofzrs)
Wardes that are normally accented in native English are sometimes
left unaccented in Indian English. This is one reason why Indian

English is sometimes unintelligible ta native English speakers.

1.5.2 — HWeak forms

This is an important feature of English accentual pattern. The
unaccented syllables between the accented syllables tend to
become reduced. This reduction is most marked in gquick and
informal speech. There are roughly 45 words in English which
give two ov more pronudnciations — one  strong'and one
weak ' .The learning of weak forms is extremely necessary.

Many non-native speakers of English generally fail to use this

14



feature in their speech, especially in relation to native speak-
ers of R.F. Almost all speakers of R.P. use weak forms in
their pronunciations.

It must be noticed that all the weak forms are formal
or grammatical words. These form words, do, in certain circum-
stances, retain their strong forms,but generally they are lpro~
nounced in their weak forms, We shall now make a list of the
circumstances when strong forms are acceptable and when weak

forms are used.

R

Words Strong Forms Weak Forms

1) Articles

i) a lex/ 13/
i az'wont ez 'pen nnt'menif/ Il AT 'wont 2'pen l
i1) an [ xnl ian|
W ar larzk  xn 'xpl npt I '"hxv an'xpl Il

]
myngav //
3 {331~ befove consonanis.

i) the I B31:l- befve vowels.
Iwis 'Qints an &i wykiz ] qar kzid 33 mxn I
iv) some / SArm |- if used Qas pronoun. [SQMI"A if dSQd as an
arhcie
1
i sam 2v mal o kslf K Sam 'men ||

2) Pronouns(Except I, we, she - they are always in strong form)

i) he | hit ] /i
I hi: 11 'SYE’—It// J did i 'win Il
i) him / hlIWWl ]Irn[
I'gzv 1+ t3 hzm not ha: |l II'gzv 1 tutl]

15



Words Strong Forms Weak Forms
iii) his Ihtz] 12l
J hIz ‘penll jaz'tark 1z'pen
iv) her | hatl [ 21
) b3 dves Il ) 'tezk 2: haum Il

(At the beginning of word groups the forms [ hi:, hIm, h3!, h1z/

should be used)

2) Pronouns

v}  them / Bem]
I'krl Zem 'mot as
vi) us ey
N'8xt wvd bt {121 HHY
NS ]
3) Preposition
i) at { x+]
I 'kam xt 'd3/\5't a:fta
‘ezt
ii)  for 1 £t |
N 'wnts ol %3 'havt o
iii» of IDV’
Azl 'siv fwpt ol Kan

'GIjK p V|

16

/I Bam]

l'send Bam bar ‘pavst J!

i 251

I i. ‘wpnt astw’gav/;

. f ‘L
[ LET >

Isl- only

| lets duwt It i

at

I 'Kam 3+ 'wans il

[£31- before consonants .

Il 'kam £5 i il

| £ar)- vowels

beﬁre

I 'knre Fay & 'mitili
Favy

N %2 gku;'n A

"‘w}‘?i,’;‘,{j ,;I;“

3



Weak Forms

HWords Strong Forms
ivy  to [ tur]- before [tal- befove
vowels and in the Ffinal ensonants
positon . Itz 'skT > t3
I Q1 'wontrd tw: ‘disk jurff 'gavi/
v) from | fom | | fram]|
| 14s dzfrkslt t2d I I 'sent Tt From
'get wer Ffrom tandan |
4} Conjunctions
i) and [ xnd| fanl ov Inl
JI xnd  tom e ff Il jui 3an az [
ii) but | bat] fbyed n bm;tai
i /bat]
Il bat tu: Kwik 1] I QIm 'spy1 batdT kd:nt
{ii) "elp i
iii as Ix2/ .
(normally used as Il 32 ‘gud 32 'gavid Il
weak form. )
iv) than [ 5xnl / %anl
Cnormoly used as a I'bets Ean'eval
weak form.)
v) that
Fyxt i et

I sxt 'mxn 17 maQl freznd I/

JaT 'latt Fat'ga:l

5) Auxiliaries
i) am [xm ] Imi- afky [1].
I xm Qr vyerr Jert /f farm ‘hxpI
lami .  else where.
f'wen 3m at t2 'bi: "New il
1) 1S [T z|-aFRr IS,Z,S,Z.tS,dgl Ist - aFkr ip,t, Kf g/
IIM'wrt{ £z ‘yraztll il 'xxts Famn j |

17

aFRy veweis anc

vel. consenants.,
L}

I dzpn 2 "hroy

(=i -



Words Strong Forms Weak Forms
iii) was Jwoz] I wazf
I woz azx/f I %> 'we ¥3 waz fexIb! |l
ivy are J !l [a{- bkefove consonants.
+ I N Yo [
Hwy a: ‘stjurdants// I %2 ga:lz 5 bjustafll
13y - bpefore vowels,
vy be I bl | bz
i wzl 'bi; "zeal I dw: 14 'nav i€ ju
"wont 13 bl 'py'omp'f]/
vi) do [du(- before [cd2] -  behwe consonants.
vo wels.
{ : .
” du‘: It (nclvlf ” }-’Clv d? ,Ju‘ da H
vii) does ) elaz/ [ daz |
' AT
/I daz hit // /”Wtﬂ daz %3 hrern vl
viii) has | hxz/ - |22 - aﬁkv/S,Z,S,l,tS,dgl-
¢
Ravely used as a Il 3> 'plexs 22 tfezndzd/
swong form. Grentrally /sl - afkv Ip.t, k., % 6/,
used as a weak form. i dzxk s 'gon i
1z - else where.
J dznn = 'biin 'szk//
ix) have

[ bxv |

 hxv juw:' 3h ‘3'pd£ntman’r i

18
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[vi- atky I, we,you, they:
Nl jus v dan T+l

Javj-  else wheve .
I s 'men av 'ganl



Words Strong Forms Weak Forms

“ '
x) had / byd | [ df-afrr I, we,you,
he, she , they !
/bxd 'ent wan favadf Il atd dan 1+ J/

Jad/ - elbewhere.
il %3 'ga:f ad bi:n'geni
(At the beginning word groups the forms [hXxy, hxZ, hxd/ghould be
used. When has, had, have are full verbs they should be always

pronounced | hxv, hx2, hxcd / 3.D.0. Conner)

Xxi) can | Kaxn/ JKan
I jas Jui kxn il /I hav kan az help
xii) shall jsxtl /si
I Sxi wvt'gavif iodr S odur oo+l
xiii) will /UJI'( [11- aflr (I‘,UJQ, you, hQ,Shes
H,Qj’, and tonsonanis
i wrl gw Il except St/

f ki | 'grv it |l
[3!1- afky vowels and 1!
o nt wzbnll

Xiv) would [ wud/ Jodf - aFRy I, we,you, Hhey,

he, Shet.
fdrd dw: T+§

[23d/- else wheve .

I wud J'u:'alu.: It

xv)  must Jmast ) JI dmon ad du: TH/
Imast]
Il jas wvl rAst ]/ oar moast wxl Im

The weak forms are not always used in Indian English.

Sometimes the weak form used is different from that of in R.P.

19



For Example i)

‘a' is generally pronounced as

/e ],

i1) 'and' is generally pronounced as /xxwl/,

1i1) ‘are'is generally pronouncad as /d:Y /.

iv) ‘for'is generally pronounced as /fDY / .

v)

vi)

vii)

viii)

1x)

‘from'is generally pronounced as
‘of ! is generally pronounced as
‘to' is generally pronounced as
‘os'  1s generally pronounced as

“the' is genevally pronounced as

20

[from/ |
Jof [.
[tV [,
/] us [ .
[da /.



